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 海外短信 ― 新型コロナウイルス動向 Vol.16  

フランスにおける最近の新型コロナウイルス対策 

 

廣岡 裕児* 

 

１．現状 

昨年 12 月 14 日に 10 月末からの第 2 回全国

ロックダウンが解除され、20 時～6 時の夜間外出

禁止になった。1 月に入って一部地域で外出禁止

開始が 18 時に早められ、16 日からは全国で適用

された。3 月 20 日には 19 時に変更され、同時に

16 の県では昼間も外出規制、つまりロックダウン

された。そして、4 月 3 日に全国ロックダウンと

なった。 

第 3 回目のロックダウンでは外出は居住地から

10 ㎞以内で時間制限はなしとされた。やむを得な

い事情が列挙された証明書をダウンロードして該

当する項目をチェックして携帯、また、通勤には

雇用者の証明書が必要という点では前 2 回と変わ

らない。夜間外出禁止中も外出には同様の理由と

証明書が必要である。 

外出禁止時間中は商店の営業は禁止され、ロッ

クダウン中は食料品など最低限の生活必需品の店

を除いては営業できない。なお、飲食業や映画館・

美術館等は、10 月末以来ずっと閉鎖が続いた。今

回は幼稚園から高校まで休校した。4 月 26 日幼稚

園と小学校は再開、中学と高校はリモートで 5 月

3 日からクラス人数半数を上限に登校再開となっ

た1。 

5月 4日ロックダウンは 19時からの夜間外出禁

止の変更、5 月 19 日夜間外出禁止を 21 時からに

緩和。飲食業のテラス営業（上限 50％、1 卓最大

6 人）、商店（客一人あたり 8 ㎡確保）、映画館劇

場着席コンサート（上限 1/3、最大 800 人）、美術

館博物館（訪問者 1 人あたり 8 ㎡確保）再開。 

6 月 9 日には夜間外出禁止が 23 時からとなり、

飲食業の室内営業再開（上限 1 卓最大 6 人、収容

                                                   
* 公益財団法人都市化研究公室特別研究員 
1 第 1 回ロックダウン同様、医療従事者などの子供は預かって授業がおこなわれる。テレワーク不可能で子供の面倒がみ

られないときには、一時帰休（雇用調整）制度を利用できる。 
2 Point épidémiologique hebdomadaire n° 67 du 10 juin 2021 Santé Publique France （公衆衛生庁） 

人員 50％）。テラス上限撤廃や映画館劇場等上限

65％、商店美術館博物館 1 人あたり 4 ㎡確保と緩

和。スポーツジムや見本市遊園地（上限 5,000 人）

も再開した。 

またワクチン 2 回接種後 2 週間（1 回接種の J&J

ワクチンは 4 週間）経過または 48 時間前までの

検査陰性の「衛生パス」が新設され、11 歳以上は

1,000 人以上のイベント・施設での提示が必要と

なった。 

6 月 20 日には夜間外出禁止を撤廃。 

テレワーク可能な公務員は週 1 回だけ出勤が許

されていたが、5 月 26 日から数日出勤可能になっ

た。民間も原則テレワークで、労使協定で同様の

措置がとられていたが、6 月 9 日から緩和。いず

れにしろ職場でのマスク着用、2ｍ四方の間隔をと

るなどの義務は残っている。 

新規陽性者数はロックダウンの始まった 4 月は

じめの週の 1 日平均 38,740 人をピークとして減

少が続いており、5 月 31 日～6 月 6 日の 1 日平均

は 6,506 人にまで減少した。検査数は 1 日平均

286,505 人2。「検査・警報・保護」のモットーのも

と、検査は無料で、抗原検査は町の薬局で買い物

のついでにできる。 

ワクチンの効果も表れているようで、6 月末に

は上記の規制もすべて解除の予定である。ただ、

唯一の危惧はデルタ変異株で、クラスターが出る

度に遡って追跡、学校や職場での集団検査、ワク

チンの集中接種など全力で抑え込みが行われてい

る。じつは 5 月 19 日の営業再開は昨年 12 月に行

われるはずだった。アルファ変異株で感染が再増

加したため 6 カ月遅れたのである。 
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２．ワクチン 

1 月の段階では大幅に供給が遅れていたが、3 月

から EU 内での増産体制も確立して安定的に供給

されている。6 月 12 日に第 1 回接種が 3,000 万人

を超えた（うち 2 回接種済み 1,550 万）。6 月 15

日からは 12 歳以上に解禁になる。政府は 8 月末

までに 5,300 万人（全人口の 80％）接種という目

標を立てており順調に進んでいる。 

使用ワクチンはセンターではファイザーとモデ

ルナ製、開業医・薬局ではアストラゼネカ（AZ）

であった。AZ は 55 歳以上に限定され、カステッ

クス首相みずから接種して推奨したが、血栓3で不

人気となり、開業医・薬局へのモデルナの供給が

始まった。 

３．経済対策 

戦時に比すべき非常時だと割り切って平時の景

気浮揚策とは全く違う考え方が取られている。閉

鎖命令の対象となった商店や映画館等だけではな

く、観光宿泊など大きな痛手を受けた業者と関連

の約 190 の業種が対象に指定され（参考 S1,S1bis

リスト）、従業員は一時帰休（雇用調整）で給料の

全額保証、更に家賃などの費用のために補助が出

されている。売上の保証という考え方ではなく、

あくまでも倒産と失業防止である 

昨年秋から支援と並行して医療の充実や若者の

雇用促進、エコカー支援など「戦後復興計画」がは

じまっている。たとえば、飲食店の補助金には前

年の 50％以下という条件があるが、ＩＴ化を促進

するために、ネット注文のテイクアウトはその計

算の売上から外した。「復興」はコロナ前への復帰

ではなく、将来に向けた産業構造改革である。 

ロックダウンの効果とワクチン接種の進展で、

出口がみえてきて「戦時」から「平時」への移行に

移っている。6 月からは、徐々に支援対策を縮小す

る。ただし、閉鎖対象になった業者と指定業種に

対しては、逆に受給条件を緩和して 8 月末までは

補助金を受けやすくした。営業再開してもすぐに

爆発的に売り上げが伸びるわけではなく、これま

での収入減の補填もあるので、ソフトランディン

グさせて平常にもどすためである。 

                                                   
3 6 月 3 日現在フランス国内で 5,318,000 回接種、血栓発生 55 例うち死亡 13。Suivi des cas d’effets indésirables des 

vaccins COVID-19 Données du 28/05/2021 au 03/06/2021, ANSM（医薬品保健製品安全庁） 

４．フランス国民の反応 

昨年秋からずっとロックダウンにせず、夜間外

出禁止にしたり地域限定にしたりと措置が複雑に

なったのは、経済を回すためというよりも、コロ

ナ疲れの民心対策であった。調査では、国民の 1/4

が鬱状態で家庭内暴力も増えている。もともと治

安の悪い地区での不良少年グループや麻薬ディー

ラーの抗争など社会不安も生じている。欲求不満

はすぐ感染対策のサボタージュなど行動に現れ、

流行再発の原因にもなる。 

様々な措置は、中央政府が決定している。ロッ

クダウン・夜間外出禁止などは大統領決断で、具

体策は首相・内閣レベルで決定される。規制や補

助については業界、労使団体などとの綿密な協議

がある。国会や各省庁・独立行政機関による政策

評価も盛んである。また独立行政機関判断、憲法

院判断もある。 

大統領や内閣支持率は 20～30％台と低く、野党

の首長からの中央集権による遅れなどへの批判は

ある。しかし、全体として新型コロナ対策につい

てはコンセンサスができているといえる。ちょう

ど州（地方圏）・県議会の W 選挙が行われている

が、政府の感染対策・経済対策は争点になってい

ない。この 1 年余りの経験から規制がなければ蔓

延してしまうことを世論はよく理解している。 
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【参考】「連帯基金」（Fonds de Solidarité)から出される補助金対象業種一覧（2020年 3月 30日設立政

令の付録。下記は、2021年 1月 1日現在のもの） 

Liste S1 

1 Téléphériques et remontées mécaniques 

2 Hôtels et hébergement similaire 

3 Hébergement touristique et autre hébergement de courte 

durée 

4 Terrains de camping et parcs pour caravanes ou véhicules de 

loisirs 

5 Restauration traditionnelle 

6 Cafétérias et autres libres-services 

7 Restauration de type rapide 

8 Services de restauration collective sous contrat, de cantines 

et restaurants d'entreprise 

9 Services des traiteurs 

10 Débits de boissons 

11 Projection de films cinématographiques et autres industries 

techniques du cinéma et de l'image animée 

12 Post-production de films cinématographiques, de vidéo et 

de programmes de télévision 

13 Distribution de films cinématographiques 

14 Conseil et assistance opérationnelle apportés aux 

entreprises et aux autres organisations de distribution de 

films cinématographiques en matière de relations 

publiques et de communication 

15 Location et location-bail d'articles de loisirs et de sport 

16 Activités des agences de voyage 

17 Activités des voyagistes 

18 Autres services de réservation et activités connexes 

19 Organisation de foires, évènements publics ou privés, 

salons ou séminaires professionnels, congrès 

20 Agences de mannequins 

21 Entreprises de détaxe et bureaux de change (changeurs 

manuels) 

22 Enseignement de disciplines sportives et d'activités de 

loisirs 

23 Arts du spectacle vivant, cirques 

24 Activités de soutien au spectacle vivant 

25 Création artistique relevant des arts plastiques 

26 Galeries d'art 

27 Artistes auteurs 

28 Gestion de salles de spectacles et production de spectacles 

29 Gestion des musées 

30 Guides conférenciers 

31 Gestion des sites et monuments historiques et des 

attractions touristiques similaires 

32 Gestion des jardins botaniques et zoologiques et des 

réserves naturelles 

33 Gestion d'installations sportives 

34 Activités de clubs de sports 

35 Activité des centres de culture physique 

36 Autres activités liées au sport 

37 Activités des parcs d'attractions et parcs à thèmes, fêtes 

foraines 

38 Autres activités récréatives et de loisirs 

39 Exploitations de casinos 

40 Entretien corporel 

41 Trains et chemins de fer touristiques 

42 Transport transmanche 

1ケーブルカーとスキーリフト 

2ホテルおよび同様の宿泊施設 

3観光宿泊施設およびその他の短期宿泊施設 

 

4キャンプ場とキャンピングカーや RV車駐車場 

 

5伝統的なレストラン（食事提供） 

6カフェテリアとその他のセルフサービス 

7ファストフード 

8契約集団食事提供、給食、社員食堂 

 

9ケータリングサービス 

10飲料提供 

11映画上映とその他の映画および活動映像技術産業 

 

12 映画、ビデオ、テレビ番組のポストプロダクショ

ン 

13映画の配給 

14 映画配給の企業や組織へのパブリックリレーショ

ンと広報宣伝のアドバイスと実施提供 

 

 

15 レジャーおよびスポーツ用品のレンタルおよびリース 

16旅行代理店 

17ツアーオペレーター 

18その他の予約サービスおよびそれに関連する活動 

19 見本市、公的または私的なイベント、展示会また

はプロ向けセミナー、会合の開催 

20モデルエージェンシー 

21税金還付会社と両替所（両替商） 

 

22スポーツやレジャー活動の指導 

 

23舞台芸術、サーカス 

24舞台芸術の支援活動 

25美術に入る芸術的創造 

26アートギャラリー 

27アーティスト作家 

28興行の場所の運営と興行の制作 

29博物館美術館の運営管理 

30ツアーガイド 

31 史跡やモニュメントおよび同様の観光名所の運営

管理 

32植物および動物園および自然保護区の運営管理 

 

33スポーツ施設の運営管理 

34スポーツクラブ 

35体育文化センター 

36その他のスポーツ関連活動 

37遊園地、テーマパーク、移動遊園地 

 

38その他のレクリエーションおよびレジャー活動 

39カジノ運営 

40身体メンテナンス 

41観光列車と鉄道 

42英仏間輸送 
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43 Transport aérien de passagers 

44 Transport de passagers sur les fleuves, les canaux, les lacs, 

location de bateaux de plaisance 

45 Transports routiers réguliers de voyageurs 

46 Autres transports routiers de voyageurs 

47 Transport maritime et côtier de passagers 

48 Production de films et de programmes pour la télévision 

49 Production de films institutionnels et publicitaires 

50 Production de films pour le cinéma 

51 Activités photographiques 

52 Enseignement culturel 

53 Traducteurs – interprètes 

54 Prestation et location de chapiteaux, tentes, structures, 

sonorisation, photographie, lumière et pyrotechnie 

55 Transports de voyageurs par taxis et véhicules de tourisme 

avec chauffeur 

56 Location de courte durée de voitures et de véhicules 

automobiles légers 

57 Fabrication de structures métalliques et de parties de 

structures 

58 Régie publicitaire de médias 

59 Accueils collectifs de mineurs en hébergement touristique 

60 Agences artistiques de cinéma 

61 Fabrication et distribution de matériels scéniques, 

audiovisuels et évènementiels 

62 Exportateurs de films 

63 Commissaires d’exposition 

64 Scénographes d’exposition 

65 Magasins de souvenirs et de piété 

66 Entreprises de covoiturage 

67 Entreprises de transport ferroviaire international de 

voyageurs 

43旅客航空輸送 

44川、運河、湖での旅客輸送、貸しボート 

 

45定期旅客道路輸送 

46その他の旅客道路輸送 

47海上および沿岸航路旅客輸送 

48映画やテレビ番組の制作 

49文化映画および広告映画の制作 

50映画館用映画の製作 

51写真活動 

52文化教育 

53翻訳者-通訳 

54大型テント、テント、構造物、音響・写真・照明シ

ステム、花火の実演とレンタル 

55タクシーおよびハイヤーによる乗客輸送 

 

56自動車および軽車両の短期レンタル 

 

57金属構造物および構造物の部品の製造 

 

58メディア広告管理 

59未成年者を集団で受け入れる観光宿泊施設 

60映画エージェント 

61 舞台、視聴覚およびイベント資材の製造および配

布 

62映画輸出業者 

63展示キュレーター 

64展覧会美術家 

65土産店や宗教物品店 

66相乗り自動車会社 

67国際旅客鉄道輸送会社 

 

S1bis 

1 Culture de plantes à boissons 

2 Culture de la vigne 

3 Pêche en mer 

4 Pêche en eau douce 

5 Aquaculture en mer 

6 Aquaculture en eau douce 

7 Production de boissons alcooliques distillées 

8 Fabrication de vins effervescents 

9 Vinification 

10 Fabrication de cidre et de vins de fruits 

11 Production d'autres boissons fermentées non distillées 

12 Fabrication de bière 

13 Production de fromages sous appellation d'origine protégée 

ou indication géographique protégée 

14 Fabrication de malt 

15 Centrales d'achat alimentaires 

16 Autres intermédiaires du commerce en denrées et boissons 

17 Commerce de gros de fruits et légumes 

18 Herboristerie/ horticulture/ commerce de gros de fleurs et 

plans 

19 Commerce de gros de produits laitiers, œufs, huiles et 

matières grasses comestibles 

20 Commerce de gros de boissons 

21 Mareyage et commerce de gros de poissons, coquillages, 

crustacés 

1飲料植物の栽培 

2ワインブドウの栽培 

3海洋漁業 

4淡水漁業 

5海洋養殖 

6淡水養殖 

7蒸留酒の製造 

8スパークリングワインの製造 

9ワイン製造 

10シードルと果実酒の製造 

11その他の発酵非蒸留飲料の製造 

12ビール製造 

13 保護原産地呼称または保護地理的表示の下でのチ

ーズの生産 

14麦芽の製造 

15共同食品購入センター 

16その他の食品および飲料取引仲介業者 

17果物と野菜の卸売 

18薬草/園芸/花卉植物の卸売 

 

19乳製品、卵、食用油脂の卸売 

 

20飲料の卸売 

21魚介類、甲殻類の卸売業 
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22 Commerce de gros alimentaire spécialisé divers 

23 Commerce de gros de produits surgelés 

24 Commerce de gros alimentaire 

25 Commerce de gros non spécialisé 

26 Commerce de gros de textiles 

27 Intermédiaires spécialisés dans le commerce d'autres 

produits spécifiques 

28 Commerce de gros d'habillement et de chaussures 

29 Commerce de gros d'autres biens domestiques 

30 Commerce de gros de vaisselle, verrerie et produits 

d'entretien 

31 Commerce de gros de fournitures et équipements divers 

pour le commerce et les services 

32 Commerce de détail en magasin situé dans une zone 

touristique internationale mentionnée à l’article L. 3132-

24 du code du travail, à l’exception du commerce 

alimentaire ou à prédominance alimentaire (hors 

commerce de boissons en magasin spécialisé), du 

commerce d’automobiles, de motocyles, de carburants, de 

charbons 

et combustibles, d’équipements du foyer, d’articles 

médicaux et orthopédiques et de fleurs, plantes, graines, 

engrais, animaux de compagnie et aliments pour ces 

animaux 

33 Blanchisserie-teinturerie de gros 

34 Stations-service 

35 Enregistrement sonore et édition musicale 

36 Editeurs de livres 

37 Services auxiliaires des transports aériens 

38 Services auxiliaires de transport par eau 

39 Boutique des galeries marchandes et des aéroports 

40 Autres métiers d'art 

41 Paris sportifs 

42 Activités liées à la production de matrices sonores 

originales, sur bandes, cassettes, CD, la mise à disposition 

des enregistrements, leur promotion et leur distribution 

43 Tourisme de savoir-faire : entreprises réalisant des ventes 

directement sur leur site de production, aux visiteurs et 

qui ont obtenu le label : « entreprise du patrimoine vivant 

» en application du décret n°2006-595 du 23 mai 2006 

relatif à l'attribution du label « entreprise du patrimoine 

vivant » ou qui sont titulaires de la marque d’Etat « 

Qualité Tourisme » au titre de la visite d’entreprise ou qui 

utilisent des savoir-faire inscrits sur la liste représentative 

du patrimoine culturel immatériel de l'humanité prévue 

par la convention pour la sauvegarde du patrimoine 

culturel immatériel adoptée à Paris le 17 octobre 2003, 

dans la catégorie des « savoir-faire liés à l’artisanat 

traditionnel » 

44 Activités de sécurité privée 

45 Nettoyage courant des bâtiments 

46 Autres activités de nettoyage des bâtiments et nettoyage 

industriel 

47 Fabrication de foie gras 

48 Préparation à caractère artisanal de produits de 

charcuterie 

49 Pâtisserie 

50 Commerce de détail de viandes et de produits à base de 

viande en magasin spécialisé 

51 Commerce de détail de viande, produits à base de viandes 

22その他の専門食品卸売 

23冷凍食品の卸売 

24食品卸売 

25非専門卸売業 

26布地と繊維の卸売 

27その他の特定の製品の販売を専門とする仲介業者 

 

28衣料品および履物の卸売 

29その他の家庭用品の卸売 

30食器、ガラス製品、洗浄製品の卸売 

 

31 商業およびサービス向けの様々な用品と機器の卸

売 

32 労働法第 L.3132-24 条に記載されている国際観光

地にある店舗での小売業。ただし、食品販売業ま

たは主に食品のもの（専門店舗での飲料の販売を

除く）、自動車・オートバイ・動力燃料・石炭と

燃料・家庭用品・医療足治療・花卉植物種肥料・

愛玩動物と愛玩動物用飼料販売は例外。 

 

 

 

 

 

33卸ランドリー・ドライクリーニング店 

34ガソリンスタンド 

35録音と音楽出版 

36本の出版 

37航空輸送を補助するサービス 

38水運を補助するサービス 

39ショッピングモールと空港のショップ 

40その他の工芸職 

41スポーツギャンブル 

42 CD、テープ、カセット、オリジナルのサウンドマ

トリックスの制作に関連する活動、録音の提供、

宣伝および配布 

43 ノウハウ・ツーリズム：生産現場で訪問者に直接

販売を行い、資格認定に関する 2006年 5月 23日

の法令 n°2006-595 の適用で「生きている遺産会

社」というラベルを取得した「生きている遺産会

社」または企業訪問のための国認証「Qualité 

Tourisme」の保有者、または 2003年 10月 17日

にパリで採用された「伝統工芸に関連するノウハ

ウ」のカテゴリーの無形文化遺の保護のための条

約によって規定された人類の無形文化遺産の代

表リストに登録されたノウハウを使用する人 

 

 

 

44民間警備活動 

45建物の通常の清掃 

46その他の建物および産業用清掃活動 

 

47フォアグラの製造 

48手作り肉加工製品ハムソーセージ類づくり 

 

49菓子づくり 

50専門店での肉および肉製品の小売 

 

51屋台と市場での肉および肉製品の小売 
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sur éventaires et marchés 

52 Fabrication de vêtements de travail 

53 Reproduction d’enregistrements 

54 Fabrication de verre creux 

55 Fabrication d'articles céramiques à usage domestique ou 

ornemental 

56 Fabrication de coutellerie 

57 Fabrication d'articles métalliques ménagers 

58 Fabrication d'appareils ménagers non électriques 

59 Fabrication d’appareils d’éclairage électrique 

60 Travaux d’installation électrique dans tous locaux 

61 Aménagement de lieux de vente 

62 Commerce de détail de fleurs, en pot ou coupées, de 

compositions florales, de plantes et de graines 

63 Commerce de détail de livres sur éventaires et marchés 

64 Courtier en assurance voyage 

65 Location et exploitation d’immeubles non résidentiels de 

réception 

66 Conseil en relations publiques et communication 

67 Activités des agences de publicité 

68 Activités spécialisées de design 

69 Activités spécialisées, scientifiques et techniques diverses 

70 Services administratifs d’assistance à la demande de visas 

71 Autre création artistique 

72 Blanchisserie-teinturerie de détail 

73 Construction de maisons mobiles pour les terrains de 

camping 

74 Fabrication de vêtements de cérémonie, d’accessoires de 

ganterie et de chapellerie et de costumes pour les grands 

évènements 

75 Vente par automate 

76 Commerce de gros de viandes et de produits à base de 

viande 

77 Garde d’animaux de compagnie avec ou sans hébergement 

78 Fabrication de dentelle et broderie 

79 Couturiers 

80 Ecoles de français langue étrangère 

81 Commerce des vêtements de cérémonie, d’accessoires de 

ganterie et de chapellerie et de costumes pour les grands 

évènements 

82 Articles pour fêtes et divertissements, panoplies et 

déguisements 

83 Commerce de gros de vêtements de travail 

84 Antiquaires 

85 Equipementiers de salles de projection cinématographiques 

86 Edition et diffusion de programmes radios à audience 

locale, éditions de chaînes de télévision à audience locale 

87 Correspondants locaux de presse 

88 Fabrication de skis, fixations et bâtons pour skis, 

chaussures de ski 

89 Réparation de chaussures et d’articles en cuir 

90 Entreprises artisanales réalisant au moins 50 % de leur 

chiffre d’affaires par la vente de leurs produits ou services 

sur les foires et salons 

91 Métiers graphiques, métiers d’édition spécifique, de 

communication et de conception de stands et d’espaces 

éphémères réalisant au moins 50 % de leur chiffre 

d’affaires avec une ou des entreprises du secteur de 

l’organisation de foires, d’évènements publics ou privés, de 

salons ou séminaires professionnels ou de congrès 

 

52作業服の製造 

53録音の複製 

54中空ガラスの製造 

55家庭用または装飾用のセラミック製品の製造 

 

56刃物製造 

57金属製家庭用品の製造 

58非電気家庭用機器の製造 

59照明機器の製造 

60すべての場所での電気設備工事 

61販売所の整備 

62 鉢植えまたはカットされた花、フラワーアレンジ

メント、植物および種子の小売 

63屋台や市場での本の小売 

64旅行保険ブローカー 

65非住宅用で人を受け入れるビルの賃貸と運営 

 

66広報およびコミュニケーションのコンサルタント 

67広告代理店 

68専門的デザイン活動 

69さまざまな専門的、科学的および技術的活動 

70ビザ認証申請のための行政サポートサービス 

71その他の芸術的創造 

72ランドリーとドライクリーニング店 

73キャンプ場用トレーラーハウスの建設 

 

74 イベント儀式用のフォーマルウェア、手袋、帽子

アクセサリーとコスチュームの製造 

 

75機械による自動販売 

76肉および肉製品の卸売 

 

77宿泊施設の有無にかかわらずペットの世話 

78レースと刺繡の製造 

79裁縫クチュリエ 

80外国語としてのフランス語学校 

81 イベント儀式用のフォーマルウェア、手袋、帽子

アクセサリーとコスチュームの販売 

 

82 パーティーやエンターテインメント、仮装、扮装

用品 

83作業服の卸売 

84古美術商 

85映画館用映写室機器サプライヤー 

86 地域ラジオ番組の編集と放送、地域テレビチャン

ネルの放送 

87報道駐在員 

88 スキー、スキービンディングおよびストック、ス

キーブーツの製造 

89靴および皮革製品の修理 

90 見本市や展示会で製品やサービスを販売すること

が売上高の少なくとも 50％を占める工芸品会社 

 

91 売上高の少なくとも 50％が見本市、公的または私

的イベント、見本市やプロ向けセミナーや会合の

組織のセクターの1つ以上の企業から発生したグ

ラフィックの専門家、特定の出版の専門家、ブー

スおよび一時的なスペースの広報宣伝とデザイ

ン。 
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92 Prestation de services spécialisés dans l’aménagement et 

l’agencement des stands, hôtels, restaurants et lieux 

lorsqu’au moins 50 % du chiffre d’affaires est réalisé avec 

une ou des entreprises du secteur de la production de 

spectacles, l’organisation de foires, d’évènements publics 

ou privés, de salons ou séminaires professionnels ou de 

congrès, de l’hôtellerie et de la restauration 

93 Activités immobilières, lorsqu’au moins 50 % du chiffre 

d’affaires est réalisé avec une ou des entreprises du 

secteur de l’organisation de foires, d’évènements publics ou 

privés, de salons ou séminaires professionnels ou de 

congrès. 

94 Entreprises de transport réalisant au moins 50 % de leur 

chiffre d’affaires avec une ou des entreprises du secteur de 

l’organisation de foires, d’évènements publics ou privés, de 

salons ou séminaires professionnels ou de congrès. 

95 Entreprises du numérique réalisant au moins 50 % de leur 

chiffre d’affaires avec une ou des entreprises du secteur de 

l’organisation de foires, d’évènements publics ou privés, de 

salons ou séminaires professionnels ou de congrès 

96 Fabrication de linge de lit et de table lorsqu’au moins 50 % 

du chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des entreprises 

du secteur de l’hôtellerie et de la restauration 

97 Fabrication de produits alimentaires lorsqu’au moins 50 % 

du chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des entreprises 

des secteurs de l’évènementiel, de l’hôtellerie ou de la 

restauration 

98 Fabrication d’équipements de cuisines lorsqu’au moins 

50 % du chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des 

entreprises du secteur de la restauration 

99 Installation et maintenance de cuisines lorsqu’au moins 

50 % du chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des 

entreprises du secteur de la restauration 

100 Elevage de pintades, de canards et d’autres oiseaux (hors 

volaille) lorsqu’au moins 50 % du chiffre d’affaires est 

réalisé avec une ou des entreprises du secteur de la 

restauration 

101 Prestations d’accueil lorsqu’au moins 50 % du chiffre 

d’affaires est réalisé avec une ou des entreprises du 

secteur de l’événementiel 

102 Prestataires d’organisation de mariage lorsqu’au moins 

50 % du chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des 

entreprises du secteur de l’événementiel ou de la 

restauration 

103 Location de vaisselle lorsqu’au moins 50 % du chiffre 

d’affaire est réalisé avec une ou des entreprises du secteur 

de l’organisation de foires, d’évènements publics ou privés, 

de salons ou séminaires professionnels ou de congrès 

104 Fabrication des nappes et serviettes de fibres de cellulose 

lorsqu’au moins 50 % du chiffre d’affaire est réalisé avec 

une ou des entreprises du secteur de la restauration 

105 Collecte des déchets non dangereux lorsqu’au moins 50 % 

du chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des entreprises 

du secteur de la restauration 

106 Exploitations agricoles des filières dites festives lorsqu’au 

moins 50 % du chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des 

entreprises du secteur de la restauration 

107 Entreprises de transformation et conservation de poisson, 

de crustacés et de mollusques des filières dites festives 

lorsqu’au moins 50 % du chiffre d’affaires est réalisé avec 

92 売上高の少なくとも 50％が見本市、公的または私

的イベント、見本市やプロ向けセミナーや会合、

宿泊、飲食のセクターの 1つ以上の企業から発生

したブース、ホテル、レストラン、および会場の

開発と配置に関する専門サービスの提供 

 

 

93 売上高の少なくとも 50％が見本市、公的または私

的イベント、見本市やプロ向けセミナーや会合、

宿泊、飲食のセクターの 1つ以上の企業から発生

した不動産活動。 

 

94 売上高の少なくとも 50％が見本市、公的または私

的イベント、見本市やプロ向けセミナーや会合、

宿泊、飲食のセクターの 1つ以上の企業から発生

した運輸会社。 

95 売上高の少なくとも 50％が見本市、公的または私

的イベント、見本市やプロ向けセミナーや会合、

宿泊、飲食のセクターの 1つ以上の企業から発生

したデジタル企業。 

96 売上高の少なくとも 50％がホテルおよびレストラ

ン部門の1つ以上の企業から発生したベッドおよ

びテーブルリネンの製造 

97 売上高の少なくとも 50％がイベント、ホテル、ま

たはレストラン部門の1つ以上の企業から発生し

た食品の製造 

 

98 売上高の少なくとも 50％が外食産業の 1 つ以上の

企業から発生した厨房機器の製造 

 

99 売上高の少なくとも 50％が外食産業の 1 つ以上の

企業から発生した厨房の設置と保守 

 

100 売上高の少なくとも 50％が外食産業の 1 つ以上

の会社から発生したホロホロ鳥、アヒル、その他

の鳥（家禽を除く）の養殖 

 

101 売上高の少なくとも 50％がイベント部門の 1 つ

以上の企業から発生したホスピタリティ・サービ

ス 

102 売上高の少なくとも 50％がイベントまたはケー

タリング部門の1つ以上の会社から発生した結婚

式オルガナイザー 

 

103売上高の少なくとも 50％が見本市、公的または私

的なイベント、見本市、セミナー、会議の組織の

セクターの1つ以上の企業から発生した食器のレ

ンタル 

104 売上高の少なくとも 50％が外食産業の 1 つ以上

の企業から発生したセルロース繊維のテーブル

クロスとナプキンの製造 

105 売上高の少なくとも 50％が外食産業の 1 つ以上

の企業から発生した非危険廃棄物の収集 

 

106売上高の少なくとも 50％がケータリング部門の 1

つ以上の会社から発生したいわゆる祝祭農業の

運営 

107 売上高の少なくとも 50％が食事提供部門の 1 つ

以上の企業から発生したいわゆる祝祭用魚、甲殻

類、軟体動物を処理および保存する企業 
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une ou des entreprises du secteur de la restauration 

108 Activités des agences de presse lorsqu’au moins 50 % du 

chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des entreprises du 

secteur de l’événementiel, du tourisme, du sport ou de la 

culture 

109 Edition de journaux, éditions de revues et périodiques 

lorsqu’au moins 50 % du chiffre d’affaires est réalisé avec 

une ou des entreprises du secteur de l’évènementiel, du 

tourisme, du sport ou de la culture 

110 Entreprises de conseil spécialisées lorsqu’au moins 50 % 

du chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des entreprises 

du secteur de l’évènementiel, du tourisme, du sport ou de 

la culture 

111 Commerce de gros (commerce interentreprises) de 

matériel électrique lorsqu’au moins 50 % du chiffre 

d’affaires est réalisé avec une ou des entreprises du 

secteur du secteur de l’évènementiel, du tourisme, du sport 

ou de la culture 

112 Activités des agents et courtiers d’assurance lorsqu’au 

moins 50 % du chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des 

entreprises du secteur de l’évènementiel, du tourisme, du 

sport ou de la culture 

113 Conseils pour les affaires et autres conseils de gestion 

lorsqu’au moins 50 % du chiffre d’affaires est réalisé avec 

une ou des entreprises du secteur de l’évènementiel, du 

tourisme, du sport ou de la culture 

114 Etudes de marchés et sondages lorsqu’au moins 50 % du 

chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des entreprises de 

l’évènementiel, du tourisme, du sport ou de la culture 

115 Activités des agences de placement de main-d’œuvre 

lorsqu’au moins 50 % du chiffre d'affaires est réalisé avec 

une ou des entreprises du secteur de l’événementiel, de 

l’hôtellerie ou de la restauration 

116 Activités des agences de travail temporaire lorsqu’au 

moins 50 % du chiffre d'affaires est réalisé avec une ou des 

entreprises du secteur de l’événementiel, de l’hôtellerie ou 

de la restauration 

117 Autres mises à disposition de ressources humaines 

lorsqu’au moins 50 % du chiffre d'affaires est réalisé avec 

une ou des entreprises du secteur de l’événementiel, de 

l’hôtellerie ou de la restauration 

118 Fabrication de meubles de bureau et de magasin lorsqu’au 

moins 50 % du chiffre d’affaires est réalisé avec une ou des 

entreprises du secteur de l’hôtellerie ou de la restauration 

 

108売上高の少なくとも 50％がイベント、観光、スポ

ーツ、または文化部門の 1つ以上の企業から発生

した通信社の活動 

 

109売上高の少なくとも 50％がイベント、観光、スポ

ーツ、文化の各セクターの 1つ以上の企業から発

生した新聞、雑誌、定期刊行物の発行 

 

110売上高の少なくとも 50％がイベント、観光、スポ

ーツ、または文化セクターの 1つ以上の企業から

発生した専門コンサルティング会社 

 

111売上高の少なくとも 50％がイベント、観光、スポ

ーツ、または文化部門の 1つ以上の企業から発生

した電気機器の卸売（企業間取引） 

 

 

112売上高の少なくとも 50％がイベント、観光、スポ

ーツ、または文化セクターの 1つ以上の企業から

発生した保険代理店およびブローカーの活動 

 

113売上高の少なくとも 50％がイベント、観光、スポ

ーツ、または文化セクターの 1つ以上の企業から

発生したビジネスアドバイスおよびその他の経

営アドバイス 

114売上高の少なくとも 50％がイベント、観光、スポ

ーツ、または文化において、1 つ以上の企業から

発生した市場調査および調査 

115売上高の少なくとも 50％がイベント、ホテル、ま

たはケータリング部門の1つ以上の会社から発生

した職業紹介所の活動 

 

116売上高の少なくとも 50％がイベント、ホテル、ま

たはケータリング部門の1つ以上の企業から発生

した派遣会社の活動 

 

117売上高の少なくとも 50％がイベント、ホテル、ま

たはレストラン部門の1つ以上の企業から発生し

たその他の人材提供 

 

118 売上高の少なくとも 50％がホテルまたはレスト

ラン部門の1つ以上の企業から発生したオフィス

および店舗用家具の製造 

 


